
  

. O u 23 Ó : PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES EC 
p
e
r
 

   

  

1 BE7736809     
cia taria 
genciatributaria,es      
   

Delegación Espectal de CATALUÑA 
      
Empresas de CATALUÑA L 

" N? de Remesa: 00030440013 

BH dE 

AAA El i 
N Comunicación: 1366803300629 

BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA SL 
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RESIDENCIA FISCAL EN ESPAÑA. CONVENIO 

N* REFERENCIA: 20130814300 

Las autoridades fiscales de ESPAÑA certifican que en cuanto les es posible conocer 
The tax Authorities of SPAIN certify that to the best ol their knowedge 

BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA SL con NIF: B17243130 

Es residente en ESPAÑA en sentido del Convenio entre 
1s a resident of SPAIN within the meaning of 

ESPAÑA y ECUADOR. 
The SPAIN and ECUADOR tax Convention. | 

Podrá consultar este certificado en la página de la Agencia Tributaria (www.agenciatributaria.es) en: 
You can viaw this certificate at the Tax Agency's web page (www.agenciatributaria.es) at: 

"Sede Electrónica/Utilidades/cotejo de documentos mediante código seguro de veríficación(CSV)", 
utilizando el código seguro de verificación que se proporciona a pie de página. 
by using the secure verification code provided at the boitom of the page. 

Se expide el presente certificado a petición del interesado. 
This certificate is issued at the request of the applicant. 

BARCELONA, a 13 de febrero de 2013 

El Código Seguro de Verificación equivale a la firma de este documento, al identificar y autentificar la 
competencia de la AEAT para su expedición. (Art. 18 1 b) Ley 11/2007, de 22 de junto, de acceso electrónico 

de los ciudadanos a los Servicios Públicos). 
The Secure Verification Code Is equivalent to signing this document, as it identifias and authenticates the 

AEAT's authority to issue it. (Art. 18 1 b) Law 11/2007, of 22 June, on Citizens'Electronic Access to Public 
Services. 

  

Documento firmado electrónicamente (R.D. 1671/2009). Autentexlad verificable mediante Código Seguro Verificación BYIVMZUSDITIAKBV en vewiw.agencaatributara gob.es 
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     poe BELÉN MAYORAL DEL BARRIO, Notaria as 
Nustre Colegio de Barcelona con residencia en Gi. 
Yona, 

Certífico: Que por parte interesada me ha sd: 
presentada la presente ftocoma, la cuel es fiel re 

Producción del original, que tengo a da vista. 
Y para que conste, libro el p 

firmo y en Girona, a 43 Eo de de de 2043. 
Ani 1423. 
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PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTAMIALES. 

BE8215289 

   
El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL. DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en testimonio de exhibición de un certificado 
expedido por la Agencia Tributaria, a favor de BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L., libro indicador 
número 128, de 13 de febrero de 2013, en el folio número BE7736809 de papel exclusivo para 

  

documentos notariales. 

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

4. Pals: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte nd, YENNY OYAGUE BELTRAN.- Notaria Sexta del Cantán Guayaquil e mio tado por LEN MAYORAL DEL BARRIO ccrfomidad on laboró cs econo 0 Momera Bl 182 2, old 5 DOÑA 'ORAL BARRI 

fc cta Cone! documento Orig halquesomela mas nen danos 
exhibido Mem e e 0 vn F0J2(8) útiles y que o fotocopia . en calidad de NOTARIO 
on la nota respectiva la he incorporado en el Libro de Diligenciad que al efecto 

macs hs 
se lleva enJa notaria a mi carg 

     
   

> 

     
PRIUS FID 

805204 

y 

A031   Esteban Cuyás Hencho 
Secretario ñ e 

0 
agissant en qualté de Guayaquil DÍ SO -) 
4, y setá revestido del sello/timbre de la Notaria ON pe .. 
bears the seal / stamp of de la 

Dra. Jenny Oyague Beltrán. > 
otaría Sexta 

    
  

3 ;- - Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento 

2d , la identidad del sello o timbre del que el documento público está revestido. 
Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

4% This Apostile on!y certifies the authenticty of the signature and the capacty of the person who has signed 

where , the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Apostile doss nol certify tha content of the document for which t was lasued. 

Celta Apostile attesto uniquement la vécaciló de la signatura, la quaité en laquelle le signatalre de Facto a agl et, lo cas 

échéant Fidantibó du soeau 0u timbre dont cet acte pubilc est ravétu. 

Cette Apostilie ne certifie pas te contenu de Facte pour lequel elle a 6tó émisa, 

    

   
 



EC. 
BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, SL 

Pol. tod, Melara, 2 - C/ Canigó, sín - E-17833 FONTCOBERTA (Giona) SPAIN o 
Tol. (34) 972574514 - Fax (34) 972 582 066 - E-mail: infoUbalseurop.com 

A mms balsaflex” VAT N*. ESB17243130 
BALSA PRODUCTS 

    
Don SERGIO SESA PRIEGO, en su calidad de gerente y de representante legal de 

la Sociedad BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L., 

pa CERTIFICA: 

Que los socios de la mencionada sociedad a fecha de hoy, son los siguientes: 

- GURIT HOLDING, AG, compañía de nacionalidad suiza, con domicilio en 

Ebnater Strasse, 79, en Wattwill, Suiaz, (CH 9630), que ostenta un 74% de 

participación en la sociedad. 

- Don JAVIER BONET SAURA, de nacionalidad española, con domicilio en calle 

Sardana, 66, de Banyoles (Girona) en España (código postal 17820), que ostenta 

un 26% de participación en la sociedad. 

Y, para que conste, firmo la presente certificación en Fontcoberta (Girona. - 

España) a veintidós de mayo de 2013, 

Sergid Seba Priego 

Pasaporte número: AAE745486 

. Gerente y representante legal de BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L. 

  

NE, B-17243130 - Inscrita en el Registro Mercantil de Girona, tomo 784, libro 84 de la sección 2% de sociedades, folio 168, hoja n* 1924, inscripción 12 0) 

 



    

LEGITIMACIÓN: 
Yo, BELEN MAYORAL DEL BARRIO, Notaria del Ilustre Colegio de Catalunya, con residencia en Girona, DOY FE: _  Q_v»>---AA<+>+>—+>+0 5 Que considero legítima la fi que precede perteneciente a don S 

propa Ne AAC TIIRL IIA 
E A En Girona, a 2% qe Voy ai de 2013. 

LIBRO ASTENTO NÓMERO .35 3, 

  

Wr 

    

 



  

PADEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES 

BL5738476 

  

12/2012 

  

El presente follo es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en leglimación de firma de don Sergio Sesa 
Priego, en certificado expedido por BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.A,, libro indicador número 353, 
de 29 de mayo de 2013. 

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)    
    

1. Pais: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le prósent acte public 

ha sido firmado por DOÑA BELEN MAYORAL DEL BARRIO 

Y 3. quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agissant en qualitá de 

4, y está revestido de! sello/timbre de la Notaría 
bears the seal / stamp of 
est revitu du scesultimbre de 

Certificado 
Certified / Attestó 

6 en BARCELONA $. el día 30 de mayo de 2013 
s/d the /le 
7. por: DON JOAN CARLES FARRÉS USTRELL, TESORERO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 
By! par 

8. bajo el número 27955/2013 
N* / sous n? Yo. Dra. YENNY OYAGUE BELTRAN.- Notaria Sexta del Cantón Guayaqu 

Deconformitiad con la atribución que me confiere en Numeral 5 del Jrt. 46 de ta LeyNotark 

  
   

  

9. Sello / timbre: 

   
o $ 

900% 

  

   Joan Carles Farrés Ustrell 
Tesorero 

1 Este Apostilla certifica únicamente la autenticidad de ta firma, la calidad an que el signatario del documento haya 
caso, la identidad de! sello o timbre del que el documento público está revestido. 
Esta Apostilla no csriífica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostile only certiñles tha authenticity of the signature and the capacity of tha person who has signed ti 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostilla doss not certify the content of the document for which lt was issued. 

Cette Apostille atteste uniquernent la véracité de la signatura, la qualité en laguella le signataire de Pacte a agí 
échéant 'identitá du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de Facte pour lequel elle a été émise. 
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BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, SL 
Pol. tad. Malienta, 2 - C/ Camigó, sín - E-17833 FONTCOBERTA (Girona) SPAM 9 

Tal. (34) 072574514 - Fax (34) 972 582 066 - E-matl: intofBbalssurop.com 

IAEA ea balsaflex” VAT N*. ES817243130 
BALSA PRODUCTS 

  

YO, Francisco Javier Bonet Saura, por los derechos que represento en mi 
calidad de Presidente del Consejo de Administración de la compañía 
BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA S.L., tengo a bien en otorgar PODER 
ESPECIAL, tan amplio y suficiente como en Derecho se requiere, a favor del 
señor Sergi Sesa Priego, de nacionalidad Española, portador del pasaporte No. 
AAE745486, para que a nombre y en representación de la compañía 
BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA S.L., asista con voz y voto, y sin ninguna 
limitación, a todas las Juntas Generales de Socios, sean ordinarias o 
extraordinarias de la compañía de nacionalidad ecuatoriana denominada 
“DELEGACIÓN ECUATORIANA DE BALSAFLEX ESPAÑA, DEL. E. B. ES. C. 
LTDA.” . - 

El presente poder especial tendrá el plazo de tres años contados a partir de la 
presente fecha. 

Fontcoberta, 23 de Abril 2013 SEGITIMACIÓN; 
Yo, BELEN MAYORAL DEL BARRIO i 

E , E: » Notaria del Tustre Colegio de Catalunya, : 

E
S
 

Que 
considero 

legítima 

la firma 
Gue 

precede 

Pderteneciente a d L 

far Ot. te O ome So. E En Girona, a 413 de Woyo de 2013. 
T.TRRO ASIENTO Nñmrro $27. 

  

       

 



  

PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES 

BL5698900 

  

12/2012 

  

El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en legitimación de firma de don Francisco 
Javier Bonet Saura, en documento de poder, expedido por BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L. libro 
indicador número 327, de 13 de mayo de 2013. 

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

4. Pais: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

2. ha sido firmado por DOÑA BELEN MAYORAL DEL BARRIO 

has been signed by 
a 6tó signé par 
3, quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agissant en quatité de 
4. y está revestido del sello/timbre de la Notaría 

est revátu du scsau/timbre de 

Certificado 
Certified / Attestó 

S.en BARCELONA 6. el día 15 de mayo de 2013 
etlá the /lo 
7. por: DON GUZMÁN CLAVEL JORDA, CENSOR PRIMERO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 

By / par 
8. bajo el número 25248/2013 
N* / sous n* 

9. Sello / timbre: 40. Firma: 
Signature / jure: 

    

  

  

      

   

    

Yo. Dra, VENNY OYAQUE BELTRAN.- Notaria Sexta del Can 
De conformidad con la atribución que me contiera on Numara! 8 del Ar. 18 
DOY FÉ: Guala fotocopia qye anlecado es exacta yconformecan eldocumento Or 

exhibido e... o ma m «foja(s) útiles y que 
con la nota respectiva la tie incorporado en el Libro de Diliganci; 
selleva en la notaría a mi cargo 

n Suma 
la Loy Notaal, 

iñal que se me Me 
tra fotocopia 
que al efecto 

EN     

  

  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la fima, le calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostille onty certifias the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the pubjGS$K y 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille doas not certify the content of the document for which it was issued. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signatura, la qualité en taquelle le signatalre de P'acte a agi q 
échéant Midentité du scaau ou timbre dont cet acte public est revátu. 
Cetta Apostille ne certifio pas le contenu de Tacte pour lequel elle a áté émise, 

    

 


